S A K F S T
PRESTUPOVÝ PORIADOK

pre silový trojboj a tlak na lavici

platnosť od 1.1.2003

aktualizovaný 1.1.2011

PRESTUPOVÝ PORIADOK
Prestupový poriadok silového trojboja a tlaku na lavičke stanovuje podmienky, za ktorých sa uskutočňujú zmeny trvalej alebo dočasnej klubovej príslušnosti v podmienkach Slovenskej asociácie kulturistiky a silového trojboja.

PRVÁ HLAVA

ZÁKLADNÉ USTANOVENIA

Článok 1

1. Tento prestupový poriadok sa vzťahuje na prestup a hosťovanie seniorov, juniorov, dorastencov a žien registrovaných v SAKFST.

2. V prestupovom konaní vystupujú: pretekár, klub, za ktorý je pretekár registrovaný a klub, do ktorého pretekár hlási prestup alebo hosťovanie.
3. Žiadosť o prestup a hosťovanie prerokúva a rozhoduje o nich Športovo-technická komisia vetvy silový trojboj.

Článok 2

1. Žiadosť o prestup, hosťovanie a ukončenie hosťovania sa podávajú prvý až šiesty deň mesiaca január, február, júl, august, september, čiže mimo súťažného obdobia

Článok 3

1. Registračná lehota v materskom klube je stanovená na obdobie jedného roka. 

2. Registrační lehota sa nevyžaduje v prípade súhlasu materského klubu o prestup a hosťovanie.

DRUHÁ HLAVA

OHLASOVANIE PRESTUPU A HOSŤOVANIA

Článok 4

1. Pretekár, ktorý chce požiadať o prestup alebo hosťovanie, vyplní tlačivo „Ohlásenie prestupu“ úplne a čitateľne vo všetkých rubrikách strojom alebo perom, bez opráv škrtania. Na tlačive je pretekár povinný vyznačiť zakrúžkovaním, o aký druh žiadosti ide, t.j. ak ohlási prestup, viditeľne zakrúžkuje slovo prestup, ak ide o hosťovanie, viditeľne zakrúžkuje slovo hosťovanie. V prípade že ide o ohlásenie zrušenia hosťovania, je pretekár povinný pri slove hosťovanie doplniť slovo „zrušené“. Pretekár vlastnoručne uvedie dátum podpisu a vlastnoručne sa podpíše.
2. Žiadosť o prestup zašle pretekár svojmu materskému klubu v čase od siedmeho dňa kalendárneho mesiaca, v ktorom možno uskutočniť ohlásenie prestupu resp. hosťovania do šiesteho dňa prestupového mesiaca, v ktorom pretekár ohlási prestup písomne, doporučenou poštou na vyplnenom tlačive „Ohlásenie prestupu“.
Článok 5

1. Vyplnené tlačivo „Ohlásenie prestupu“ (i s možným vyjadrením materského klubu) zašle pretekár v prestupovom termíne doporučenou poštou ŠTK vetva silový trojboj.

2. K vyplnenému tlačivu „Ohlásenie prestupu“ je pretekár povinný priložiť a súčasne zaslať:

a) podací lístok, ktorým sa potvrdzuje, že pretekár zaslal v prestupovom termíne rovnopis tlačiva „Ohlásenie prestupu“ materskému klubu,
b) súhlasné vyjadrenie rodičov alebo zákonného zástupcu k jeho hosťovaniu, zrušeniu hosťovania (zadná strana tlačiva), ak pretekár nedovŕšil 18. rok veku.

Článok 6

1. Materský klub je povinný vyjadriť svoje stanovisko k žiadosti pretekára na prijatom prestupovom lístku alebo listovom slovami „s prestupom (hosťovaním, zrušením hosťovania) súhlasíme alebo nesúhlasíme“. Toto stanovisko spolu s licenčnou kartou pretekára žiadajúceho o prestup zašle materský klub ŠTK do 15. Dňa prestupového mesiaca doporučenou poštou. Ak tak materský klub v stanovenom termíne neurobí, ŠTK ho vyzve písomne doporučenou poštou na vyjadrenie stanoviska k ohlásenému prestupovému konaniu. Materský klub je povinný okamžite po prijatí výzvy zaslať svoje stanovisko s odôvodnením písomne s licenčnou kartou doporučenou poštou ŠTK.

2. Ak materský klub v čase prestupového konania registračný preukaz nevlastní, oznámi túto skutočnosť ŠTK, pričom uvedie dôvod. V prípade straty je materský klub povinný súčasne s vyjadrením požiadať o vystavenie duplikátu licenčnej karty.
3. Pokiaľ ŠTK nebude zaslané vyjadrenie materského klubu v lehote stanovenej v článku 6 ods. 1 a ak zanedbá povinnosť vyplývajúceho z článku ž ods. 2, ŠTK prestup (hosťovanie, zrušenie hosťovania) schváli.
Článok 7

1. O žiadosť o prestup a hosťovanie rozhodne ŠTK najneskôr do konca príslušného prestupového mesiaca.

Článok 8

1. Ak pretekár s materským klubom majú uzatvorenú vlastnú zmluvu, rieši sa prestup v rámci tejto zmluvy a ŠTK do sporu nezasahuje.

2. Ak sa pretekár a materský klub v rámci vlastnej zmluvy nedohodnú alebo táto zanikla, žiada pretekár o prestup podľa čl. 4 Prestupového poriadku.

TRETIA HLAVA

ROZHODOVANIE O PRESTUPOCH

Článok 9

1. ŠTK – vetva silový trojboj o prestupe neprerokuje, ak:
a) nebola žiadosť podaná v prestupovom termíne

b) žiadosť o prestup nemá náležitosti v čl. 4 a 5.

Článok 10

1. ŠTK žiadosť o prestup schváli, ak s tým súhlasí materský klub.

2. Napriek nesúhlasu materského klubu schváli ŠTK prestup pretekára za týchto podmienok:

a) ak ide o opakovanú žiadosť do toho istého klubu. Opakovanú žiadosť musí pretekár podať v stanovenej lehote v najbližšom prestupovom termíne. Skutočnosť, že ide o opakovaný prestup, je pretekár povinný výrazne označiť v záhlaví tlačiva „Ohlásenie prestupu“. Ak táto skutočnosť nie je vyznačená, prestup nemožno považovať za opakovaný.

b) v prípade, že základný prestup pretekár hlásil v prestupových mesiacoch január, február a tento prestup bol ŠTK zamietnutý, môže pretekár ohlásiť opakovaný prestup výhradne len v mesiaci január nasledujúceho roka.
c) ak bol prestup (hosťovanie, zrušenie hosťovania) schválený, ŠTK zašle licenčnú kartu registračnému pracovníkovi SAKFST, ktorý vyznačí prestup a zašle licenčnú kartu späť pretekárovi do piatich dní od doručenia.

ŠTVRTÁ HLAVA

HOSŤOVANIE

Článok 11

1. Hosťovanie možno schváliť, ak s ním súhlasí materský klub, pričom je povinný uviesť čas, na ktorý je hosťovanie dohodnuté. Toto obdobie nesmie byť kratšie ako tri mesiace a končí posledným dňom kalendárneho roka.

2. Počas doby hosťovania je pretekár registrovaný za materský klub.

3. Hosťovanie možno v čase, na ktorý bolo povolené, ukončiť v prestupovom termíne, ak s tým súhlasí pretekár, materský klub i nový klub (nie však skôr, než po uplynutí troch mesiacov)

Článok 12

1. Pretekár doručí žiadosť „Ohlásenie hosťovania“ so súhlasom materského klubu (vyjadrenie súhlasím, do kedy, kde, pečiatka a podpis predsedu) s licenčnou kartou priamo registračnému pracovníkovi SAKFST doporučenou poštou.

PIATA HLAVA

PRESTUPY DO ZAHRANICIA

Článok 13

1. Pretekári môžu zaslať na matriku VV SAKFST žiadosť o uvoľnenie do zahraničia kedykoľvek. Na realizáciu prestupu je potrebné, aby VV SAKFST dostal písomne vyžiadanie pretekára od národného zväzu klubu, do ktorého prestup smeruje.

2. Po prijatí vyžiadania pretekár predloží:

a) vyplnené tlačivo „Ohlásenie prestupu“ s vyjadrením materského klubu a originál, príp. fotokópiu oznámenia nového klubu o úmysle prijať ho do svojich služieb

b) licenčnú kartu, ktorú je materský klub povinný pretekárovi vydať.

3. V prípade záujmu klubu v Slovenskej republike o prestup zo zahraničia je klub povinný:

a) písomne požiadať materský klub pretekára o jeho uvoľnenie

b) následne požiadať VV SAKFST o vyžiadanie pretekára z národného zväzu klubu, ktorého je pretekár členom

c) po priatí (prevzatí) vyjadrenia VV SAKFST požiadať o registráciu v zmysle registračného poriadku.

Článok 14

1. Pôsobenie pretekára zo zahraničného klubu v klube Slovenskej republike, ako i pretekára klubu zo Slovenskej republiky v zahraničí je možné i formou zapožičania. Zapožičanie pretekára je ekvivalentný pojem pre hosťovanie v zmysle prestupového poriadku.

2. Zapožičanie pretekára môže byť vykonané len s jeho súhlasom. Na povoľovanie zapožičania pretekára sú stanovené rovnaké podmienky, ako na povoľovanie prestupu.

3. Ak sa má zapožičaný pretekár po ukončení doby zapožičania vrátiť do materského klubu, musí byť o tejto skutočnosti uzavretá medzi pretekárom, materským klubom a novým klubom zvláštna dohoda, ktorá bude registrovaná a archivovaná SAKFST. V zmluve musí byť stanovený deň začatia zapožičania, deň ukončenia zapožičania a vyjadrenie, výslovné vyhlásenie pretekára, že si bol vedomí skutočnosti, že po ukončení zapožičania pokračuje v členstve (je naďalej registrovaný) v pôvodnom materskom klube. Čas zapožičania nesmie presahovať termín ukončenia, na ktorý bola zmluva uzatvorená.

ŠIESTA HLAVA

TECHNICKÝ PRESTUP

Článok 15

1. Ak sa zmení trvalé bydlisko pretekára, pretekár požiada o technický prestup, t.j. môže hneď zmeniť klub. Bude postupovať podľa DRUHEJ HLAVY čl. 4 ods. 1 a čl. 5 

ods. 1 a 2.
2. O žiadosti o technický prestup vyrozumie pretekár ŠTK najneskôr do konca príslušného prestupového mesiaca.
SIEDMA HLAVA

ODVOLANIE SA PROTI ROZHODNUTIU ŠTK

Článok 16

1. Pretekár, materský klub a klub, do ktorého pretekár hlási prestup (hosťovanie), resp. z ktorého hlási zrušenie hosťovania, sa môže odvolať proti rozhodnutiu ŠTK vetva silový trojboj a to do 15 dní od doručenia písomne doporučenou poštou.

2. Odvolanie možno podať Výkonnému výboru SAKFST.

3. Odvolanie nemá odkladný účinok. Až do rozhodnutia VV SAKFST platí rozhodnutie ŠTK resp. matriky SAKFST.

ÔSMA HLAVA

VÝCHOVNÉ

Článok 17

1. Za prestup platí nový klub materskému klubu výchovné na základe vzájomnej dohody.
2. Za opakovaný prestup sa úhrada výchovného rovná hodnotám, ktoré sa zostavujú každý rok registrácie za materský klub nasledovne:

· majster sveta ................................................... 750 €
· majster Európy ............................................... 600 €
· 2. – 6. miesto ME, MS ................................... 400 €
· majstrovská trieda, medzinárodná súťaž ........ 350 €
· 1 VTR ............................................................. 250 €
· 2 VTR ............................................................. 180 €
· 3 VTR ............................................................. 70 €
· juniori 80%, dorast 70%
Platnosť výchovného je od roku 1997

DEVIATA HLAVA
SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIE

Článok 18

1. Hosťovanie sa končí vždy posledným dňom mesiaca, na ktorý nadväzuje prestupový termín, čím ide o ukončenie uplynutím vopred stanovenej lehoty alebo z dôvodov predčasného ukončenia hosťovania.

2. Ak prestupový poriadok nestanoví inak, riadia sa prestupy, hosťovania, zrušenia hosťovaní, ich trvanie a ukončenie tým ustanovením, na ktorého základe vznikli.
3. Všetky podania, oznámenia, vyjadrenia a potvrdenia, ktoré pri ohlasovaní prestupu, hosťovania, zrušenia hosťovania a odvolania dáva materský klub a nový klub, musí obsahovať dátum vystavenia, podpisy a čitateľné uvedené mená dvoch funkcionárov výboru klubu a pečiatku klubu. V prípade, že niektoré z uvedených skutočností neobsahujú, sú neplatné a orgány rozhodujúce v prestupovom konaní k nim neprihliadajú.

Článok 19

1. Výklad tohto prestupového poriadku vykonáva ŠTK – vetva silový trojboj.

2. ŠTK:     Jozef Ovsianka

Registrácia:    Slovenská asociácia
Veterná 554                                                    kulturistiky a silového trojboja                            95852 Žabokreky


         Ladislav Meško

         Junácka 6

         832 80 Bratislava

3. Tento prestupový poriadok bol na ŠTK prerokovaný a výkonným výborom SAKFST schválený s účinnosťou od 1.1.2003.

	SILOVÝ TROJBOJ
	

	Muži
	59
	66
	74
	83
	93
	105
	120
	+120
	

	majstrovská
	530
	630
	720
	750
	795
	850
	900
	910
	

	1. VTR
	505
	600
	685
	715
	755
	800
	855
	865
	

	2. VTR
	440
	530
	600
	640
	680
	710
	760
	770
	

	3. VTR
	380
	460
	510
	570
	600
	620
	670
	680
	

	Ženy
	47
	52
	57
	63
	72
	84
	+84
	
	

	majstrovská
	295
	345
	375
	430
	450
	460
	470
	
	

	1. VTR
	280
	330
	350
	410
	430
	440
	450
	
	

	2. VTR
	245
	275
	295
	330
	350
	365
	380
	
	

	3. VTR
	210
	220
	240
	260
	270
	290
	310
	
	

	Juniori
	53
	59
	66
	74
	83
	93
	105
	120
	+120

	majstrovská
	400
	450
	580
	660
	690
	720
	740
	780
	790

	1. VTR
	380
	430
	550
	625
	625
	685
	705
	740
	750

	2. VTR
	325
	380
	480
	540
	600
	600
	630
	655
	665

	3. VTR
	270
	325
	410
	450
	520
	520
	550
	570
	580

	Juniorky
	43
	47
	52
	57
	63
	72
	84
	+84
	

	majstrovská
	280
	290
	310
	330
	375
	380
	410
	430
	

	1. VTR
	265
	275
	295
	315
	355
	360
	390
	410
	

	2. VTR
	230
	240
	260
	280
	310
	315
	340
	360
	

	3. VTR
	200
	210
	220
	240
	260
	270
	290
	305
	

	Dorastenci
	53
	59
	66
	74
	83
	93
	105
	120
	+120

	majstrovská
	350
	400
	520
	600
	630
	660
	700
	730
	740

	1. VTR
	330
	380
	490
	565
	570
	600
	620
	650
	660

	2. VTR
	280
	330
	420
	480
	490
	510
	530
	550
	650

	3. VTR
	230
	270
	360
	390
	400
	420
	450
	500
	510

	Dorastenky
	43
	47
	52
	57
	63
	72
	84
	+84
	

	majstrovská
	230
	240
	250
	270
	300
	320
	330
	340
	

	1. VTR
	210
	220
	230
	250
	270
	280
	290
	300
	

	2. VTR
	190
	200
	210
	230
	250
	260
	270
	270
	

	3. VTR
	170
	180
	190
	200
	220
	230
	250
	250
	


	TLAK NA LAVIČKE

	Muži
	59
	66
	74
	83
	93
	105
	120
	+120
	

	majstrovská
	140
	160
	180
	200
	210
	220
	235
	245
	

	1. VTR
	132,5
	152,5
	170
	190
	200
	210
	222,5
	232,5
	

	2. VTR
	115
	135
	150
	165
	175
	185
	210
	220
	

	3. VTR
	100
	120
	130
	140
	150
	160
	200
	210
	

	Ženy
	47
	52
	57
	63
	72
	84
	+84
	
	

	majstrovská
	75
	80
	85
	100
	105
	115
	125
	
	

	1. VTR
	70
	70
	80
	95
	100
	110
	120
	
	

	2. VTR
	55
	55
	65
	75
	80
	90
	100
	
	

	3. VTR
	40
	40
	50
	55
	60
	70
	80
	
	

	Juniori
	53
	59
	66
	74
	83
	93
	105
	120
	+120

	majstrovská
	105
	120
	145
	160
	175
	190
	200
	210
	215

	1. VTR
	95
	110
	135
	145
	155
	175
	180
	190
	200

	2. VTR
	85
	100
	125
	130
	140
	150
	160
	170
	185

	3. VTR
	80
	90
	110
	120
	130
	140
	150
	160
	170

	Juniorky
	43
	47
	52
	57
	63
	72
	84
	+84
	

	majstrovská
	60
	70
	75
	80
	90
	95
	100
	110
	

	1. VTR
	55
	60
	65
	70
	80
	85
	90
	100
	

	2. VTR
	50
	50
	52,5
	57,5
	60
	70
	75
	85
	

	3. VTR
	35
	37,5
	40
	45
	50
	55
	60
	70
	

	Dorastenci
	53
	59
	66
	74
	83
	93
	105
	120
	+120

	majstrovská
	90
	105
	125
	140
	160
	175
	185
	195
	200

	1. VTR
	80
	90
	105
	120
	140
	160
	170
	180
	190

	2. VTR
	70
	80
	90
	105
	120
	140
	150
	160
	170

	3. VTR
	60
	70
	80
	90
	100
	120
	130
	140
	150

	Dorastenky
	43
	47
	52
	57
	63
	72
	84
	+84
	

	majstrovská
	50
	60
	65
	70
	80
	85
	90
	95
	

	1. VTR
	45
	55
	57,5
	60
	70
	75
	80
	85
	

	2. VTR
	40
	42,5
	45
	50
	55
	60
	65
	70
	

	3. VTR
	30
	32,5
	35
	40
	45
	50
	55
	60
	


za VV SAKFST – Pavol Kovalčík, viceprezident SAKFST

za ŠTK – Jozef Ovsianka
